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MOY
hace setenta años razón de ser y

BegUram�'tenue nació en Mon- su utilídad.
férrey Alfonso Re-' -¿Este criterio, llevlIfI .•

.

yes. Aún-no cumplía SUS .últímas, consecuencíâs' no,
los veinte cuando se acarrearía abomínables eon

dio Il 'conocer ell las letras. secuencias: la manga ancha,
De entonces acá su biblio- la justificación absoluta' de

. gra.f1a sobrepasa .Ia centena muchos mamotretos?
de títulos. Ha cultivado -y -Naturalmente, nos arras

esta -palabra referida. a él no traría a enaltecer más de
,es .voz muerta-« todos los una estulticia. Tod o ha .de
géllel'O!, y en tddps ha deja- entenderse .eon moderación y
do eonstancias de su talento con tacto. Por desgracia esto

, notable, Représenta .para nos- no se enseña,
.etros aparte de sus Jnduda- -¿Cuál es entonces el ea

. bIes y crecidos méritos esté" mino a seguir por los eríti-
tícos, un lúcido ejemplo de cos de nuestras letras?

�pego'a ,la, vocación, de fide- -Sé que mí consejo es pe-
lide,d a sus convicciones. Ilgroso, y supone de parte del

Toda comparación 'es' arbl- critico una verdadera abne
t,taria; entre nosotros, funes- gación y hasta un sacriñcío

ta, El pródigo siglo XIX me. de sus intimas preferencias.
�icano $obreestructur� a ,SUll Confiésenlo, si no, los que se

f! Il r'i teres: los eqUlparo a hayan visto en eSk! trance.

�fndaro, a Virgilio, a Mar- Pero no es menos peli�roso
eíal ,'. Pero hablar, asocíán- el seguirse' empeñando en fla-

,

i cl 1 meter nuestro! productos. ll-dQlo!, de dos escr tores e a
teraríoa de ayer it las destí-misma f amil ill -natura-
laderas del Abate Bremond.le:!:a- es menos' peligroso, Seamos sinceros: ¿,cómo ne-,

Reye!l como Goethe tienetan-
gar al Pensador Mexicano?tas caras como' géneros la

, Iíterature. Como el germano Pero ¿cómo m e dir 1 o, ,por
� cuanto a su función novelís
el ,un pedagogo, sin pad an- tíca, con el mismo compás, teda, porque nunca se lo pro-

que aplicamos, Il Balzac o apUllO como ñnalldad: uno de
Galdós? Nuestras esculturaslos pastures -en lenguaje

"omético- de la literatura están, muchas veces, traba
oll

1 das todavía en Ia cantera; en'4e su pais. A limbos se es
la roca. Entendámoslas siri'

lI,cusa de un mismo vicio: el
d e s virtuarlas, sin aislarlasde la perfección en la obra, artificial m en t e de la "cir-

�1 del excesivo apl,'endizaje, ., 1 h'
l'lunc!, colmado" en 1", vida. cunstancla' que as IZO po-

li,. G'oethe" nos lo presentan !ible�Volverä el cpnsorcio en�n una "vieja peluca" de
tre el escritor y el pueblo?�ortesano; a Reyes, con eva-
-No 10 sé, Pero muchos�va túnica griega. Ambo' han empezado ya a recordartienen "que soportar corte�

t" l't:anialJ de monumento públi. qUEl el ar Ista grIego -Il mall

"o". G,oethe ahuyentaba Il los i;lxq:(,1isJto de los artistas
.. concebía su li l't e como unUlopqrtunbs, turista,!! del in-

servicio público, como un deteleoto, nlostl'ándoles s�s co-
bér

I

de, fiesta cIvica, más olecciones osteológicas; Reye�,
menos. Píodaro cantaba lod.ándoles leccimnes 4e cocina,
que entonces venIa a ser parapermaneciendo con la "más-
Grecia la Fiesta de, la Ra:¡;a;cara oficial",
a saber: los Juegos Olímpl-A 'Reye�, además, han tra- cos. F í dia s esculpía, como

tado de convertirlo en sim- hoy los malos escultores, pa
bolo, Han querido' hacér de ra los edificios públicos y por
tI nueva encaimación de Sir encflrg¡;¡ de los gobiernos ...
Edward Gray -véase en El Porque tanta culpa tiep.en los
Mudar, "Sir Edward Gray y gobiernos c u and o escogen
la tragedia elel símbolo"-, mal como los buenos artis
!.In h o m b r e 80cial, neutro. tas cuando se niegan li res
"Como es el hombre de.]' cen, ponder a la elección del yú
tl'o ":'_díce Reyes de Gray; blíco y a aceptar el compro
dicen los, en,emign! del' autor miso de trabajar para el pue
de Cuestiones 'estéticas"':", el bIo, Para el pueblo, aunque
valor de sus palabras está en -claro está- educándolo y
�er suyas, está en el poder superando IUS gustos rudi
lobrehumano del centro; que' meniales.
'-io pl'esuma, pues,' de sutil, �Hace ioèiavía dos lustros,
de fantástico o de 'innovador', el esc'ritor publicaba sus li
Merezca, eJ:l silencio, el ho- pros por su cuenta, en edi
!lor de encarnar el centro; ciones muy cortas, y luego
I:espete la invisible fuerza se conformaba con obsequiar
g e o métrica confiada' a sus los a sus amigos escritores,
!:llanos; dominese, castíguese, Quienes, las más veces, no te,
!11átese". Sí lo dejasen hablar, nían tiempo ni ganas de leer
e'hablaría con tono monótono los. A partir de entonces, tal
y sin mover las, manos; los situación se ha modificado
oj@s, cal'g dos de 'vida, reve- parcialmente. ¿Las n u e v li s
lal'lan ,-a pesar, de la sere- condiciones de produ,cción. y
nidad 'de la boca- toda la ctistribución redundarán en
tragedia de ser simbolo; de beneficio de los escritores?
no poder tronar y estallar, -No cabe duda que el con
de ser'encarnación ,de lo fijo; tal' con un n1ercado propicio,
de' no poder crear ni matar, el haHarse más o menos bien
de ser e 11 c a '1' nación' de lo pagado y el poder consagrar
etert'l'o".' se ct la vocación, redunda en

Reye's no es, como "algunos Ja calidad del producto y,
I! li P o"nen por 'ignorancia o desde luego, en la continui
dolo, un ser social; eS, pan dad y robustez de lo que pu
lo� que 10 saben advertir. un diéramos llamar la ae ión
�er revolucionario, que se ha. literaria. Sin embargo, nos

l'J'onu11ciado cón mesura e íalta tanto camino por l' co-

Incisión en pro o en contra ner. '

\de t:odo, de todos. -Adentrémonos en el, te-
El mejor elogio que pode- 1'1'eno cenagoso de las Cl,ln

mas hacerle en este dia -los p;¡raciones. La pintura In '\
panegíricos suelen ser contra- xicana, tanlo lá) realista 10."

pro d u cenies- consiste en 11'\0 la abstracta,> sufre fuerte
leerlo, en conversar con él, depresión cualít� tiva. La li
eon sus libros. teratura, en carrl!Jio, entrevé

una época de aiJ�'e. Sin em--Don AHomo, se dice que bargo, la situaciónl de los pinen los últimos aDos ¡lemos 1:()1:'EI� es más

hOlg�'
da que 1:1.llegado a la mayoría de eelad, d 1 'i

.

t·
"ue l1uestl'a literatura resiste

e os escn ores. ¡, que a l'l,
'" buye esa manifie lia inj usti-il escalpelo tie J a más estricta cia?
critica pu,¡a. ¿No le parece -La literatura, por Sll mal,e5te juicio ligeramente apre- ni. siquiera puede moviUzari!lurado e inexacto?:, ell su p¡:ovecho las fnerzas del
--Nuestra historia liter:;t- "esnobismo" con tanta faci

\'ill no podrá ser, si ha de ser Hdad como la pintura, por
justa, una pura historia lite- que supone de parte del púrada. Nuestros esel'Hores son blico mucho más trabajo y
�audillos y apóstoles, Aun mucha .más iniciativa. Y el
nuestra 11 ric a -el género "esnobismo" no es siempre
más, individual e individua- ni nec:esariamente cosa 'des
lis'ta-' aparece, una y otra deñable: sus efectos se ,han
vez, ,sollamada por el Íll'cen- dejado sentir de modo noto
dio, No es esto negar sus fue- rio en varias fases de las cul
ro! a la crítica pura, sino que turas y en varios giros de las
es completarla, li fin de al- políticas.
ea11zar el juicio ecuánime. -¿Cuál es, él- su juicio, el
Mucho menos negamos, que sitio que ocupa I1h01'a el es
se haYiHl dado entre nosotros critor en la sociedad en que
obias de sumo y estricto va· vivimos'!
lor literario o poét¡co. Pero -Lé1s nuevas luces, la nue
la topograffa, 'aunque, las to- va estructura jurídica y so
me en cuenta, no puede tra- cüü de nuestra� repúblicas,
zarse solamente por las ex- el nuevo honor r.oncedido a
cepciones y las cumbres. Des- las, artes de la

_ cultura, todo
de ellas, bajan empinadas la- contribuye a situar al escri
del'as h a s t a los barrancQs tor en el pdmer ,plano, No
más intrincados, y allá en el bleza oblig<\. No puede haber
fonqo de un.a cañada, ençon- 'lorre ele marfil. El escrito�
tl'amos tal poeta o tal libro se desborda o compromet ,

que, con ser humllde y hasta más o menos, en los afal1e�
efímero, respondiè a una ne- del servic;io público qUI l«t
t>e!idad vital innegabie. tu.vo Atraen 1 lo ."licito. "
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Dibujos de ELVIRA GASCON
-¿Cómo" evitar Que el re

poso creador se perturbe en·
tre los rUmores y vaivenes
de la polftíca?
.-EI cuidaalo estricto !je la '

forma se dará en la� treguas
de mansedumbre. No entre
las preocupaciones cívicas, le
gislativas, pedagógicas. Sal
vo, claro está, para ciertos
temperamentos de excepción
yen, ciertos instantes afortu
nados.
-Usted que c on o e e el

mundo por mAs de un hemis
ferio, ¿cómo juzga la carréra
de las letras en tierras ame-
ricanas?

.

-En nuestras combatidas
tierras de genera'les y poe
tas ¡gozan y sufren tanto· los

hombres! A vec e s me pre·
gunto si los europeos enten
derán algupa vez el trab"jil)que nos CUesta a los ame'l
canos llegar h::\sta ];¡ U1L1CrCe
con la, amtorcha ('nt:CIl�li¿lil,
¡ Qué eo¡pectácul0 el de Ame·
rica, a mig (, mio! Aquéllos
caen de muerte violenta, y
éstos se mç¡tan a si mismos
en 'un esfuerzo sobrehumano
de superación. para adquirir
el derecho de a�omarse al

mundq. Y algunos, que sólo
quisiéramos ser poetas, acó'.

so nos pasamos la' vida tra·
tanto de traducir en impulso
lírico lo que fue, por ejem
plo, para nuestros padres, la
emociÓn de una hermosa car

ga de caballería, a ,pecho <lcs·

cu]Jie�"to y atacando �obre la
me!.r lla,

<-J,Y a conviven'.!!a entre
"f'TLi:'it ).'el': "" ...

"

- ñ�í andar en slJertes l'oé
tiOf' ('3 un� iemerida,d y un

lJCli:.:r(l, Muchos han perdido
aqui la felicidad, la salud,
l;¡ vida misma. Si se entra
aq4lí, no será por juego, no
s�rá ,para pasar el rato, Los
'(1LÍI:! /le hiln asomado li la poe
s;,�'Y después desertan -casi
1,r.cJos dan en politicos proie
�:ol1'lles-, 'conservan para to
r':\ la vida una llaga ¡rresta
liable de odio. Si se entra
.'quí, se abandona toda espe-,
ranza; se está, para siempre,
cntne, la pcrduta ¡ente, en
tre ¡os poetas.

-¿Cree usted que tenga
alguna. [ustífícación la ma
ledicencia Iiteraria?
-La aparición de la male

dicencia 'líteraria- es una eta
pa de la cultura tan signífl
catíva como la fijación de la
lengua en los albores de la
poesía vernácula,
""';Don Alfonso, usted que

ha bregado con las palabras,
con la palabra" por más de
cincuenta años, ¿qué opina
de. ellas?
-Las palabras no nos dan

tregua'. ¡ Qué brega la de las
palabras! Da día, de noche,
en 'Ia vigilia o en el sueño,
solas o en 'montón, a tejón
y a lanza � o br e nosotros,
helas ahí, hipertrofiadas con
la sangre que les da uno a

beber, raros animales de otra
ereación, disparates que ro
aaron vida a las entrañas,
pesadillas hechas de uno mis
mo, bocetos de otra fauna a
lo Jerónimo Bosco. De tan
to usarlas, las palabras se han
robustecido adentro de uno;
reclaman su' autonomía; IIS

piran de pronto a vida pro
pia. Son ya. un organismo
den t r o' del organismo, un
cáncer síquico cuyos sínto
mas no puede negar el escri
tor que le cornplacen: le ha
cen creer en la inspíración.
De repenie, en un claro de
la. conciencia, caen palabras
como llovidas del cielo; y la
emprenden a cuchichear a so
las, A veces �y aquí está el
peligro- determinan los ac
tos del escritor,'
-Don Alfonso, ¿qué fin

persigue usted al escribir?
�Me g1,lf¡t segura m e n tit

unä necesidad ültérior. Escri,
bir es como" la respiración de
mi alma, la válvula de mi
moral. SÏI':mpre he confiado
a'la pluma la tarea'de conso·
larme o devolverme el equi
librio, que el envite de las
impresiones e�teriores ame·
naza todos los días. Escribo
porqu'e vivo. Y nun c a he
creído que escribir sea ol:ra
cosa que disciplinar todos los
órdenes de la actividad espi
ritual, y, por consecuencia,
depu�ar de paso todos los
motivos de la conducta. Ya
lié que hay grandes artistas

que escriben con el puñal e zonamíento más elaríñcade '¡'
mojan la pluma en veneno, dialéctico, procede siempre
Respeto el misterio, pero yo de un largo empellón de sen
me s í e n t o de otro modo. tímientos que, a 10 mejor,
Vuelvo a nuestro Platón, y han venido obrando duraNf!I
soy fiel a un ideal estético varios años. Así, cuando ia
y ético a Ia vez, hecho de me pregunta por un libro
bien y de belleza. mío, corro el riesgo de con-
-En uno de sus libros más testar algo que no correspcn

útiles y herrnqscs, Tres pun. de al libro en cuestión, sino
tos de exegética literaria, ela- a ese doble fondo ínvisíble
sifica usted los diversos tí- que las obras tienen a los
pos de estímulos que orillan ojos de su creador; a ese otro
al escritor li crear sus obras. libro no escrito, de que el
¡,Cuáles son los estímulos que libro fantasma que nunca co
ejercen influjo en usted? nocen los lectores, y que los
-Yo siempre escribo bajo critícos nos esforzamos porel estimulo d!! sentimiento" adivinar. (Me figuro, 'por lo

-¿cómo dlré?- constructi- demás, que otro tanto acon.
vos. Lo que me deprime o tece a todos)" Pero, po;r regla
me angustia nunca es fuente general, libro escrito es de
de inspiración en mí. Cada seo apagado. Esta ansia in.
libro me recuerda un erden agotable de encontrar sentí
de estados de ánimo que me db a nuestra vida, de hacer,
es grato, que me ha sido útil con la materia fugaz de lll'
-intimamente útil- dejar conciencia, un ser congruen-definido. te y objetivo, un poema; esta,-Una crecida porción de ansia, no bien acabamos una
sus libros dejan la impresión, tarea, busca nuevos rumbos
tras de su atenta releciura, y aspira hacia Ia con fu! A
de estar escritos con cierto obra en gestación. Es un
tono oral, cie estar dirigidos, anhelo que se parece tanto
además de al público en ge- al amer. Los físicos demos.
neral, a ciertas personas en trarian fácilmente que, cuan
particular; son, en cierto mo- do llega el apremia de es.
do, un correo amistoso, una cribir, hay palpitaciones ear
prolongación de Monterrey, diacas semejantes al sobre
el periódico que usted distri- saltó amorcso, e iguales des
buia entre sus ,amigos. cargas de adrenalina en la
-Tal vez, Sie�pre estoy entraña romántica. Hoy potqueriendo comunicar y cam- );1oy, no sé ya qué pienso .dft

biar ideas con los delt\ás; y mis libros escritos. Estoy �cu.
como no tengo ocasión de ha- pado, toriurado y gozoso, conblarlo todo, escribo lo que se ¡os que llevo dentro.
me va acumulando, Es muy '-¿Qué hábitos paciente..frecueQte que el recuerdo de mente adquiridos rodean en
mis amigos me ande rondan- usted el acto de E'!!cribir, có<
do al tiempo �ue me pongo mo escr,�be \l�j,ed?
óÍ; escribir. H�y, en t 1', las .

-yo escribo de pIe, l'a,.mfas, muehas páginas que seandd constant'e rh e 1'). t P., Y'llevan una dedicatoria entre considero es�a costumbre co�lineas, :rno la mejor herencia pater"
-Es freouente encontrar na,

en sus obras ensayos y al'- -¿Cu&! cree que Ilea la
tículos ,de parecida' denomi- mejor escuela para los jóvee
nación y temas más o menos, nes escritores?
afines: "Detrás de los libros", -No me parece mal -laI
"El'reverso de un libro", '!El contrario!- que la juventû(l
revés de un párrafo", "El re. se eduque en la escuela d.!!
vés de una m e t á:! o ra" , " los I\cróbatas; que intente ds
¿Qué hay, don Alfonso, de- una vez ensayar todos los re.
trás de SIIS libros? sortes de la lengua, todas lu
-Tras de cada llbro me diabluras sintácticas; y lo�

aparece el cuadro de las emo- gre, en f�n.' ci�rta saciedad,
ciones' que 10 ell)pl.l-jaron, que cIerta, conslll:1clón al fuego
lo produjeron. En mí el ra. del idlOma, SJ,n la cUll;l no s,e,

pasa nunca de aprendiz a Ofl.
cial y m e n o s de oficial •.
maestro. '

-Don Al!onso,�!l '1.ull
e dad aproximadamente de.
ben terminar los años de
aprendizaje y comenzar 1011
de la redaccIón de la obra de.
finitiva?
-Hay qu'e curtirse, $i tue.

�e posible, antes de los trein�
ta. ¡Mire que después III vida
rueda como ella quiere, ":f 69
vive como se puede, y linda"
mas buscandQ un resquicio,
entre Jos mil deberes hW,nlle
des que ocupan nuestros días,
para dedicarlo a la <lbra! A
hurlas, a la hora en que 110
nos vean, en el �itio donds
nacHe nos husque, asI escri
bimos, llevando de coro el
Dlccinnario, y las autQrida
de1\, infusas: escondidos cc,.,
mo monederos falsos, subte.
rráneos como los primeros
cr isUanos.
-En la cuarla y úW.r!l1!

s e cci. ó n de El cazado!'
--"Unos manuscritos olvida.
dos"-, usied reflexiona so·
bre 1fl juventud, t;¡¡l vez so.
bre Sil propia juventud:

1) "Con las cosas ruda�
de la adolescencia en nuesa
tras almas, no éramos, aún.
bastante desinteresados nI IIJII¢

. bias púa gustar del mundo
e;¡¡:teriol''',

2) "Como er'!. tao joven.
tenía fe en las ideas; busca·,
ba ideas ell Tácitos", ,

3) ".", que más her,oleo
que andar eS correr; y, mb
qUe Oorre!', volar".,

4) "Mas ser escéptico el
emanciparse de Dios, de "Don
Armonía Universal' ",

5) "Perdernos es, lunda
mentalmente, lo que anhelao
ríamos todos los hombres:
perdernos o ser descubrido"
res".

6) "Salimos, pues, !lI ça
mino, los «ue éramos lUenOi!
poetas; los otros siguieron
metiéndose en el bosque tB);
pánc10se las orejas y cenan·
do los oj os".
,7) "Tengo hasUo en, el pa·
ladar, y casi me amargan las
golosinas de la' j Ilvel1tud".

8) "Vivo aún ,tan enamo
rado del mundo, qu el úJti�
mo que me habla tiene ra
zón".
9) "No me pidáis constan

�la, amigo�: teKlgo que seguir.
a la yez, a todos los pájaros
del aire",

10) "Los jóvenes son siem.
pre algo fatuos, Y' sentencian
deade arriba".

,

La ca.pilla alfonsina y !,,!,$ sím.bolos: la mujer, el poncho. (dimi
nutivo, paííal, lecho de' amor :y: posible su.dario), la bota, la pipa

, y,el, bastón�

fotomontaje dA RICARDO SALAZAR



�"MuJer .11• MEXICO EN LA, CULTURA
=---����---------------------------------------------------------�-=-==--===--=-==---��+-----------------�--.�--------�--------------�----�----------�-------------�-=--���

SALUD'
POR EL
'. 1\

Y BELLEZA
METODO YOGA¡

por LOA�A BR¡\N:N
SA �UJl£R menuda,

E éIF�e.ltlt e�l m¡l.r�yi
Ileso ,':��n", color
azul pálido, y que
tantp interés ha 4es-

nert¡¡¡do a su paso ahora Rpr
México, es una de las l1Qf!p.s
mujeres de Occident� ;<l4e .ha
:nenetn¡do ell los mistertos
del Q¡:iep.te.. Su nombre es 111-
dra D,�vi.

Desda que el hombre blatt
co '�e posesionó de la India

por la fuerza hasta ahora,
que ha logrado su indepen
dencia, los'relatos y cueptos
maravillosos hfln sal¡dp de,
tan lejanas tierras: Pppo a

poco sin 'em,bar¡;¡o, los ntu¡¡.
les �ecretos (je, los hindúes
f¡.¡erpp. levaptafldo el velo
que ros oC4ltaba, ll�¡;(apdo
su cono¡::irpiento al mundo ex

terior; primero, hasta Euro
pa; despué�, hasta nosQtro�.
De todas su� filosofías, el

yoguismo es '¡ma de las prác_
ticas qUe sqpresaleq en ip
portancia por las v�p.t�j�s
fl\.le Ilresenta en cualltq a �il
sarqp. .del c!-lf'!rpo �e rd��te,
Los m¡lenólPOs YP¡HS re.suPler
y �f.lRri}:Y�!11éj irmlortil-flci¡;¡. p.ela H�'�plfaqpn llar¡¡. l�� Rr�
met'<�s Pflrtel; de S)l �PFenql-

za;j�, en lás cuales buscan
ali9ttirir el COijtn:¡J: p�rfecJoaeI cuerpo. y de sus funcíp
nes. Esta parte del ypguisrqo
se llama Hatha Yoga, y es la
qllß' bá�¡call].�nte nos �nt�
resa.
Indra Devi, occidental de

nacimiento y Ile r.$cendenc¡a,
adoptó como pat¡:i� c;ppii:¡tual
a la India, qrgp dl'! EurpIja
y, tras de singulares exp!'!
riencias, recuperó una salud
'Re'r4i4�, y que consideraba
'difícil volver a alcanzar,
cqnsiguiendo lo que conside
ra ser su nueva viqa. Pijra
ll¡Io tttvo que ªprender méto
dQs y formah 4� m�ntenerse
sana; ra técnica de una tera
péutica interna por p:1edio de
alimentación espec�al aliada
íntimamente a un sistema de
ejercicios Bara los cu¡¡le� la

respiraFtón profunda �:¡ lél
base es¡;:qcial.
lndra, c II y o ve¡:qadero

nqmbrl) qccidentaI ha casi 01-
vid¡¡¡:jp, aqq4irjó lwsta hace
pocos ai)os !ll�re.ciq.a fama y
renombre' al travép de su li·
bra Por Siempre �qve , l!llr
Si,:mll!;,e �am'r es¡::ritq,en in
�lés elf la Ipdia en ¡94� y 1;'
pul:¡licado en 19�� y tra4lfciclo "

KAUDEX jemenbto
Pqr CENTURA

, .1. la t�mosa nla€ßtra �e Yoga, Indra Devi, que nos visitó usted, p�ro si contra� la garganta del1'laslado, ese tenue,

l� semana pasaçla, le �edi les diera a mis.lectoras, una SilQjQ.<? St� cPllVíert�'en ronqtlido, lo cual está mal, �or·fprmllla pau nlalltenerse �6venes,' sanas y pella� e In- !lue d}stlencle y cal1s¡¡ l!t gar�anta.(ira, !i¡n¡¡,blemente, nos çUce que la única férmulà è� la ppr¡;¡. irp.pri]11ir el ritl1:'10 d!'ljndo a su respiración, coloqu\,! lIa!!l'espiración correcta; base principal del sistema Yoga. deqps Iridice y del cqrazón en el pulso de la muñec� yDlc� IIl�¡:a pevi: ¿Ha prest¡¡.do usted atención y cpnsièJ.era- cuente su ¡;¡alpit;¡.�iqn, a este ritmo, cuando empi¡!ce¡ su'ción al acto de respirar, que es la más importljnt� 4� �j�rcicio d¥l '�esp.fr¡¡c¡óq. pr?funda, cuente ment¡¡lrq�f1(�,todas lluestras flIPclones? '

IIHentras aSPIra, cuatrq latIdos del pulso y otros Cll troNQ e$ fil,cil, dice, explicar por ��crito la técnica correcta de
.

mwntras lo e:¡¡:hijla.la 'respîracjqn profunda. La respiraciQn profunda tiene D¡..¡ra'q.te un mes, por lo mer¡.os, debe seguir contandp ¡:uatroq'ue �e¡: prílctiçada, siempre, en una habitación bien vep.: palpitilciqn.<;s, nR atí¡¡cia p.i una +TI�¡¡, hasla que ��a e p¡¡.:¡;tilada o jllntQ Il una ventana abierta. Np se debe hacer de h�cerlo fácHÍp.eqte y sin isf).lerzo.CPlí el' estó£nagQ lleno ni llevar p'rend¡¡.s ajustadas. La prim�ra sem¡¡n¡¡. se harán sólo cuatro respiraciones .conC()mience la respiración contrayendo ligeramente 'fa gar' dps q tres ejHci¡:;ios que dar� más aelelante. La segund¡¡.¡anta (lo cual cerrará parcialmente la epiglotis) y vaYf\ sema.Qª s� harán ejnpR, aum�ntando una respiració , c�.�spir¡¡ndQ 'el aire lenlamente, con la 'boca cerrada: Oiráp. eja S�m¡¡lH� b<¡st� llegar a sesenta, repa¡:tiéndolas dur�I).t!:ustl'ldes un pequeño silbido o soplo ¡!Il ra parte'de atr'ás 11[ qla como )'neJor le c0lj-venga.de la garganta. Esto iridica qUe estan ustedes respiran. J!:J�n:,pi!J repp!r:¡to'rip l.-DI': pie y erguido, extienda los bra·dq cqmQ eS'debjdQ, No levante el :pecno miimtras' 'est'� zps fJaci�' !;ldl':laltt�; b¡¡,g¡¡ una inspiración profunda y, re.aspirandQ, sino deje que 1<). caja' tor�cica se expçnsioQ� ter¡iéllcjola, m4eva ¡Qg brazos hacia los lados (abriéndq-libremente pot los lados. Ahora, expulse lentamente' el los) y luegp l).aci<¡. ¡¡delante (cerrándolos) varias veces,
"ire, con el mismo sonido d.e silpido o siseo,' mienfr�s péj�lo�' c�er y �xh�le el aire

I

cal} f�erza, ab¡:il':l1do ¡,lfll'
. QPJ!ltrªe là caja torácjca y mete hacia pentro e,t eptórrjago: Illu¡œellte lé). boC;¡;¡, _

'
All se hace una respiración' profunda. ¿.I�a s�ntiqo ¡lsted Ja 2.-De .pi!,! y Çlere¡:;l1O, E;xti�llda los brazos hacia d�l¡¡,r¡te. Ha.presiqn de l� inhalaçión y de l� exha!�cíón ep. la p�r- g� uqíl- ipspi¡:¡¡ciAn prqfl.mda y, reteniéndol¡¡, haga CQq

, tI! q� atrás <fel pal.dar y li} gar�af1ta? Si es aSI, 1<). cos� los 'QJi'lzQS movimientos circulatorios, como un molino.
V," bíen. ¡,� clavç está 'en e� :pequeño sqbidq "l1ue QY� l:leje ¡::a!i;r lQI! brazQ$ y exhale el aire con fuerza.

------------�--------------�--------�--�------------------------
.

CARTA BLANCA AL SER EM�ARCAD4 EN �4 EX,PED'JCION AL HIMALAYA

Esta es una foto histórica, sin precedentes. Recoge el momellto en que la cerveza CARTA B{..lANCA es incorporada en GfllelH'ar (Sljiz!l), bajo la mirada vigilante de Raymond Lambed, en el abas'tecimiento de la ¿xp'edi�ió!l qp� eS�ß ifllllOSO �lpil1ista suizo encabeza a: una de I & cilTI¡Is q�l HiI1FlI¡;¡Yll llue d hQl';bre no ha podido conquistar aún, el Dlsti'lghil-Sar. Nunca antes una cerve�a mexicana había sid() objeto qe tan sClaladadl.stj.QC¡Ó�l, l:IJ scr llreIel'i¡:la entre (odas las del ll1Undo para acompañar al hombre en lIna de las aventurasmás extraordinarias de lll.H:lstra época, El shlgular tes�imonio es un respaldo a la tradicional calidad de la
cerveza mexicana, tan dil:namente representada por CARTA BLANCA.

a numerosos ídíornas.
-Para mí el honpr más

Importante -¡:lice' Hldra-,
derivado de mi Iibr'o. es el
de que siendo su autora una

extranjera, haya sido tradu
cído ar sindi, una eje las den
¡¡¡ua� hindúes y que, [unto con

esto, haya sido distinguida
con un premio que me otor
gó el gobierno y qUe me fue
presentado por el presidente
de la India, doctor Rajendra
Prasad. Pqr 10 demás, y en
Ia ir.troducciól} del Üb'ro, us
tep ha tenido ocasión de en
terarse de los hechos que me

llevaron a aquellas ti�rras y
en qué forma se respeto mi
imperecedera p,!sipl} ppr el·
pais, por sus costumbres y por
las prácticas de los yogas.
-Mi vocación corpa actriz

de teatro se desarro lló du
rapte mis primeros .f!.l1PS en

Europa- y esto lo recuerda
Indra como sucedido �.n una
vida ya pasada, y con cierto
énfasis prosigue-c-, un Impur
�o que' dominaba mi :

yida
me hizo llegar hasta la In
dia y con obsesión m� su

m.e¡;�í en ia vida del pueblo,y me d¡;:diq¡..tc ,al aBrehqizajede las danzas l'ltuales y popu'
lares; más tarde ello me va'
lió llegar a ser estrella ele ci
ne en la� Primeras :pelic\.ll¡;¡s
hindúes; poco des\)ué� me
casé con un diplomático y
qt¡.eàé dedic¡¡,da, C&encialmen.
tl'1" li- la vida SRci�l iltterlaacional.
-Una peligrosa, eqferf!l.!!!-

4¡¡.4 c¡¡rdíaca interrumpió mi
vida activ¡¡., como usted ya
sabe. Todo se volvi<� l1eregrinación y suJirirpiento -p¡¡.
ra mi y Wi l1liJridR-, f
las consultas 'I- ltj..lmerösd·lj
médicos :qo dieron resultado,
satisfactoriQS. Casi milagrosa
tpente cqpocí a ùp,. joven e�tudíante p.e ll}edipÎl}à que do
minaba l'l-s prá¡::ticas de lall
yagas, y �sto traIls!ormó to
da mi vid�. L�' �erena se'gu
ridad ,que' anima 'a Indra De
vi, se' ¡¡.nir¡:¡� pqr tpomentos.
-No neces}to repetI¡.' qu�
fui curaqa y q_4�, mi entusias
:¡,po 'por cpnoc�r l¡;¡. cfen'cia de
1'l5tO� filQ�b!o� se posesionó
d(t mi h¡¡.sta que tui admitidaa' �¡.ts Hniv�¡:sidades � escu¢�
las, f� l�$ cual'es per,rnaltec1
pal mucl¡.Qs ljijos ...
Después 'd� su dQctondo,

Indra fue �;1(tLlcida ppr SU!
maestrqs il- eljtabf�cer'un cen
tra dr yog?,- �n Shanghai,
despuE;� d� lo cw¡.l �e tr¡¡.sl¡l
dó a �Ol1 E�tado¡¡ PI).lqM aon
de ¡¡ctualmepte reside. 'Su
c,onstante preocllpaciór¡. es
cont¡:ïbuir �l Rieltestar físico
y lI)el].t¡¡1 de todos lqs sere',
humanos y difundir las ¡¡rác
t¡cas ;y métodos 'de, respira
çióp., �im�asia. il �¡.¡tric¡ó:¡¡.
q!l� lilas ayuqan para conser

var fI cuerpo sano, ágil y jo
ver¡. Como ella dice, el yo
guismo no es una religión ni
una �scu�ta filosófica defip(
!la, sma una manera <fe per
fecciRn¡¡miento 'personal q e

cualqui'era puede buscar y
alcanzar.

Ell esta su �egU/lda visita
li. México. Indra Devi aceptó
por ppm era vez dar confe
renelas y demostraciones, la
intención de fundar un cen
tro da enseñanza cercano il.
Guadalajara. Existe ahí, en
Río Caliente, lin sitio mara
villoso por su vegetación y
cl ima g,ue eUr cops·der¡¡. ideal
para l¡¡: "Es�4ela ae Mejor yi.
da", nornbr- con el cual se
conocerá la institución. Ha
brá salones para clases de
.e iercícíos y' meditación en
cursos de 2 ó 4 semanas, y
sólo se recibirá a alumnos no

residentes, ya qUe vecina se
encuentra una clínica de sa
lud en Ia cual podrán alojar
se. Por ahora, todos son pro
yectos en vías de realización,
habrá qUÓ construír . " y la

única realidad hasta el mo
mento es la tierra ya adqui
rida,
Para el mes de agoste apa

rece en México el nuevo li
bro de. Indra Devi, cuyo tí
tulo es Yoga Para Nosotros,
y en el cual ofrece un curso,
de 6 semanas para practicar
en casa ejercicios de medita
ción, de concentración, nor
mas de alimentación, recetas
":f otras vali,O's.¡¡.s enseñanzas,
incluyendo vanas marieras
de preparar alimentos, de sa
bor ag .adable, a paSe de fri
jol de 'SO{;í:l 9ue, por su ri
queza en �l'qteípas, se consi
dera el alimento indicado pa
ra millones q� ¡;(¡mte¡¡ que en

e�. mupcto carecen de ,I¡.¡.¡tri·
CIOn adecuada,

La Tornadíea
VŒNE DE LA PAGINA NUEV.!!:

muel Johnson al jefe que .vls
ne a ordenar el catastrófico
asalto a una posición enemi
ga, El jefe, un ambleioso sin

escrúpulos, sien te -curiosídad
por conocer la Irase de John
son, y el coronel Dpx no tie
ne ínconvenients en repetir
la sin empacho: '.'El patrio
tísmo es el último refugio de
los pícaros", • Ya está defi,
nido el temple moral de ests
auténtico ,tlptriotÇl, que lucha
valerosamente jU¡l�O a sus

hombres y se esfuerza por
evitar una matanza inútil, de�
cret�4a :por Iii- ambíctön y 11\
vesania.
Curioso destino el del cine

americano, cuvas obras.curn
bres han sido a menudo films
de un violento inconformls-
1110. 'Kuprick ha ocupado su

'pue'�to en la lisla de perse
guidd's, ,donde figuran tam.
l;¡ién Chaplin, Stroheim y
lllU'cho! otros, Pero esle in.
conformismo sobrep¡¡sa lar�
¡amente el estrechq ci�culo
en que los fariseos p'retenclen
encerrarlo, En l'esum j Ii li. II
cuentas, el burgués considera

.

el odio hacia la g,t.¡erra y la

inj�sticia como uf} seqtimiep
to ilj-,genuo y fll1eri�; q ¡;Juec(t!
c�¡nsjder¡¡rlo .taI)'lbi�n, seg(¡n
el caso, como una manifesta
cióll inequívoca de comuni�
mp pelig};oso: En tRdq' Cíl�Q.
no pued#! perdonar al cQron.�l
Dax cuando éste dic. qUi un
soldado valt"l' tanto como un

ofi�ia} y un l�ombr�
,.

co�::'
otro hombre. A Kubricj( no

l. ha bastaelo (jenup.ciar l�s
matanzaS: ha .puesto adG!má�
de relieve, COI). Una i�teJ.1S�'
dad ini,gua�a4a, la gu�r�� �g'
tre los generale� :y lo� solda�
dos, la oposición de los l'ode'.
roso� y los, humildes, en :iil'!1
la lucha de clas¡'!$, jÇri¡l')e�
irnperdonaqle!
La verdad Els qUe hé),c;e tal,

ta éstar poseído por una hi.
pocresía delirante para ver
en esta película u,n ataq4'contra el pueblo de Francia.
Honra a los criticas belgas su
gallarda actitud al despreciar
las alharacas' de un fariseii;.
1110 tan cini,co y ¡.'r£inado, Por·
que es �bsurdo p�nsar queesta pellcula se hIZO cql1 e�deliberado propósito dll a la
car al pueblo francé$ y a'lolcuadros'de su e�ército: �'.'
• fr¡¡se dd presldellet d� Es.

tados Uniqos, Tho�aa' Jel�
ferson.

.Ejercicios para adquirir �¡tlJ.Jq, vigqr y·l:¡�HI'!¡;:a

i
'Disfrute Q� �ás comodidad"y �lezq en RANCHO CORTES: '\lrbani�
��ßlón total, £lgl,lf:l en abundancia, alumbr�clo públicp energía eléctrica
y arhpl�s y pjqnt'ls çl� ornqto �n todo el fraccipnamientp.
Açlernás el çreciente valor de Ips terr�nQs de RANCHO CORTES, t�
as�g4ra un;t 4pn�jor'lple iflverq�Óp ..

Jnj()rn�e� en. �l proPio fracciona1r¡i�n�o de l.p.:OQ . .t1._M., a 6:00 F.M.
" e�� G{û�a�� No.2. Te{¢fonq 2-23-43, çU�r11raVClCa, Mor.
en Méxicp, Edificip Continental. Refarma No, 107. teléf(Jno 46-6,6·42, VîsftmoJ:
/toy tnistno.

.

INMUE8J.�S e NTI EN �1, Sit A@I.

fraccionamt'ento autorizado por {a fl. Comisión de Planificacw"'J
lZ_oníjïcagión; �fl_!!!tado��e M01'ef,p$.;

�ei,ÚD oficioNo.�/49�
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• MEXICO EN LA CULTUl'[�"
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NADA COMO LA
" ··REALIDAD

'C OMENTA "Time" y lo
transcriben varios perló.

dicos europeos, "L'Express"
de Paris entre ellos, que una
cadena cornercial norteameri,
.cana acaba de presentar por

, . Ia televisión "El Proceso de
,

Nurember�", exhibida en la
..

UNESCO la semana pasada.
Claude Rains, quien interpre
ta el papel de un juez nor

teamerícano, se dirige violen
tamente a uno de los acusa
dos nazis: "Jamás podrá usted

'. hacerme comprender el asesi
nato de millones de hom bres,
mujeres y n i 11 o s inocentes
en ...

"

pero en eso se inte-
•. .rrumpló el sonido. Las pala

.bras que decía eran "gas
ovens" (hornos de gas) y la
compañia q u e patrocinaba
esa transmisión era la Soci -

dad de Gas Americana, que
abastece a más del 95 % de la
población,

El Museo de Arte Moderno
de Paris ha celebrado
103 setenta ar103 de Bis

siere con Ultu grun. expo-
"ición retrospectioa, Es

.,ribe Bissieres "Soy lU't

se» "ivo que se dirige a

otros seres que v i veit

para, teuer menos fria.
La pintura es un espejo
fiel y en él se rejle]a ca

balmente el pintor, tal
conto es, sin máscura al
¡pata.

HECHO POR
'TODOS

EL Conde de Lautréamont
defendió el derecho al

plagio. También afirmó, con

sentido profundo, que la poe
sía habrá de ser hecha Eortodos, Novalis afirma: 'El
que no es capaz de emplear
una idea ajena como propia
y una idea propia como aje-
na, 110 es un verdadero sa
bio". Pero no hay que con
fLlndir .. ,

UN EMPRESARIO
DESINTERESADO

HAROLD C. Shonberg, en

"The New York Time1i
Magazine" nos presenta un

l'eportaje sobre Sam Hurok,
el famoso empresario que
ahOra tiene al Ballet Bolshoi
de Moscú. "Hurok no desde
ña el dinero, pero dice que
hay otras cosas más impor�
tantes. Para lier un empresa
rio verdadero, lo primero es

amar las cosas que hace.
Afirma Hurok: "H a y q u e

pensar en cuánto se ama a.

ese espectáculo o esa perso
nalidad. Cuánto se debe al
pdblico. Esas son las cuestio
nes vitales. Acerca del dine
ro, se piensa más tarde".
"Sus últimas hazañas' han li
do valuadas en Unos .....•

$5,000,000 gracias a espec
táculos como el Ballet Moy
$ee'v, el Saddlers WeJls¡_ el
Scots Guards y el Old vie,
aparte de artistas como Ru
binstein, Sterni 'Peters, An
derson y GUe s. Se piensa
que con el Ballet Bolshoi
-cuyas entradas fueron ven ..

didas con mucha anticipación
y ahota llueven ofertas de
&tras ciudades norteamerica
nas- esa cuestión del dine-
1'0, qUE:1 no l� interesa, será
fabulosa. Con el Ballet Moi
seyev ganó $.1.600,000." El

primer artista que lle ó Hu
rok a Nueva York fue III can·
tante ;Fedor ChaliaPin.')
NUEVO Ll6RO
SOBRE PICAS�O

PICASSO, his L t f ¡ and
Work, par Roland Pénrose

�s el último de los innume
rables libros escritos acerca

del gran pintor. Editado por
Harper, apareció la semana

,pasada en los escaparates de
las librerias de Nueva York
y la critica ha sido, abundan-
,te. Sir Herbert Read opina:
"Un libro intimo, pero obje- '

tivo; comprensivo pero domi
nante, esta biografia del ar
tist¡¡. más grande de nuestro
siglo estará a.l lado de Vasari
en. los anales de la pintura
europea". James Thara11 So
by: "Un relato bellamente
escrito, informativo y fasci
nante de la vida y la obra
del artista moqerno más
grande, un documento indis
pensable de la personalidad
y la obra de Picasso". Alfred
Barr Jr,: '''llra,s la

eXhausti�investigación de Penrose �

encuentra un cuarto de sigl
de amistad con Picasso". N
obstante, este libro está es
crito por un hombre cuya
erudición profundiza por el
entendimiento afectuoso y
personal del tema".

Hn el .,American Mercn
l'y", elt 1952, Menc/'f,en
" Sil a,lIûgo George Jean
Nathan definieron el l'n·
,·itanismo como "el },e
mor obse'Sivo de que al.
�'uieJt, en alguna parLe,
pueda ser jeliz".

CUANDO '�
COMENZO
EL TIEMPO

APARECIO un nuevo libro:
, The individual and tbe
Universe" de A. C. B. Lovell.
"Saturday Review" inicia la
nota sobre esta obra con las
siguientes palabras: "El hom-

'

bre se ha preguntado cL1,ánclo
¡legó y cuánto tiempo ha es·
tado e'� camino, El filósofo y
el. científico, cada uno por fiU

lado, han bLlscado tina res

puesta. Esta semana el libro
de A. C. B. Lovell lanza esta
pregunta provocativa: ¿Res·
ponderá pronto la ciencia el

en un día desesperado, al querer volver II reunirse eon

IiU familia, arroja su fusil al Don y' retorna abatido, pero
1110 cambiado, a su tierra natal. Los críticos hubieran pre
'!erido que Meleiov se hubiera transformado y alistado con

los rojos como 10 habian hecho, según versión oficial, todos
los ,cosacos. Corrieron rumores de que los dir igentes cul
turales hablan pedido a Cholojov dedicar un volumen su

plementario a la historia de Melejov y sus compañeros de
armas. Pero el escritor, recordando la lentitud de su tra
bajo, logró callarse. Le pregunté si tenía la intención de
contar alguna vez la continuación de esa "saga" cosaca.

"No escribo para los niños, dejo que los lectores adivinen
la suerte de Gregori Melejov, No soy una nodriza que
tiene que meterles en la boca, a cucharadas, su alimenta
ción". Pero ¿qué sucedió a esos cosacos, como Melejov,
después de que dejaron las armas?, pregunté II Cholojov.
Vivi precisamente en "su tierra" algunos años. "Es verdad
que en la región del bajo Don las trasplantaciones de la
población hicieron perder su carácter peculiar a los pue
blos cosacos. Stalin mismo reconoció que fue una revolu
ción tan importante como la de octubre de 1917. Pero usted
lo sabe, como yo, que un obrero de Rostov continúa lIa·
nlándose "cosaco" y considerándose diferente de sus cama-

rl\das de trabajo". ,

Cuando pregunto a Cholojov si ese fenómeno serA du
rable, comparte mi pesimismo: "No; vea usted, la ciudad
y la técnica moderna atraen a muchos jóvenes. No quieren
p�rmanecer más en su "stanitza" y montar sus caballos.

:H¡oy sueñan con motocicletas y automóviles". Cholojov me

hace esta confidencia con cierta nostalgia, pero ésta ex

plica en gran parte por qué los cosacos ya no son BUS hé
roes. Tiene dos novelas que aparecerán en el ot0110: ,la
l'iegunda parte de Tierras roturadas y Ellos combatieron por
la patria. En la segunda, también ha introducido dos per
!Onajes cosacos, pero se desvanecieron en la masa de otros
h�t'oes, simples soldados venidos de todas las repúblicas
soviéticas para combatir a los invasores alemanes.,

En cuanto II las adaptaciones cinematográficas de El Don

a�acible y El destino de lin hombre, que recientemente ob
tuvieron un gran éxito, Cholojov declina toda responsabi
lidad: "No sé trabajar ni discutir con los cine'astas, porque
liempre me quieren persuadir' que la idea que se hacen de
l'ilis personajes son las mías. ¿Si estoy contento con lo que
hicieron de mi Don apacible? :Podría haber sido peor"_
Pel1,O ,Cholojov nO<. tien� un aire d� particular admiración
PQr la producción cin�matográfica actual de la URSS. In
te'rfogado acerca de la película reciente que considera la
mejor, responde misteriosamente: "Chapaiev. obra realiza
da hace más de veinticuatro años".

La literatura soviética contemporáne;!l tiene igualmente,
en su opiniÓn, cierto retardo. Es verdad, los escritores jóve
nes son numerosos, hasta en Rostov hay algunos y de orI
gen cosaco, sin embargo, ninguno encuentra suficiente ins
piración y no han sabido expresarse con fuerza. Entre los
más viejos, Leonid Leonov escribe alguna cosa, según pa·
rece. La mayor parte ya está agotada. Actualmente se re

editan'muchas obras olvidadas o de escritores que fueron
víctimas de la "época terrible". Los dos libros satiricos de
Ilt y Petrov Las doce sillas y El becerro de oro, han tenido
el mejor de los éxitos. Evitamos todo tema político espi
noso, pero a Cholojov le gusta hablar de sí mismo y de su

pasado. Es el único miembro de la Academia soviética que
no ha terminado ni la escuela primaria. "Deben haberse

engañado, qué quiere, usted" -dice con alegría-, pero re

cliaza la, teoria oficial, según la cual fue descubierto y
protegido por el viejo escritor Serafimovich.

"Yo trabajaba en Moscú como cargador cuando comencê
A escribir, y envié mis primeros relatos del Don a una re

v¡ista de jÓvenes. Después fueron recogidos en un volumen.
Serafimovich hizo el prólo,gQ. Fue un gran am.igo, pero no

le debo más que eso. Los relatos del Don me proporciona
ron la base material, por precaria que fuese, y volvi a mi

Pero -observ� '¿no es 'listed mIembro de la dlree- tierra para escribir El Don apacible. Usted conoce lo que

ción de esa Unión? "Si, pero vivo en mi tierra, y irato sigue ... "
de ir a Moscú lo menos posible y meterme lo menos po- Lo que sigue es conocido en efecto, y es sorprendente.
sible en sus iJRsuntos". Cuando Cholojov dice "ml tierra" Traducido a todas las lenguas, pero sin hablar' ninguna,
quienes conocen su obra no necesitan esta precisión. Hijo Cholojov hizo varios viajes al extranjero y ha estado dos

de una campesina ucraniana analfabeta que trabajÓ como veces en Francià, antes de la guerra. La desaparición del
sirvienta con los cosacos del Don, él pasó su vida tumul- caballo es para él ¡iempre prueba infalible del país. Cuando
tuosa en esa región, la más probada por la guerra civil, se le pidió que comparara sus impresiones de 1935 II las

luegö or la colectivización. Tenía quince años cuando los de hoy, respondió: "Qué-quiere usted, Francia no envejece,
cosaco .del Don transformaron "su tierra" en centro de la pero cada vez se llena más de automÓviles. En el campo,
reacción r.usa, y entró como voluntario entre los prin:ero� gue vi en 1935, el caballo era el instrumento de trabajo
destacamentos de la Caballeria Roja que los bolcheVIques J;>rincipal. Hoy no es sino tm parásito flaco con los cam

"habían reclutado. Pero conócia' -y casi se pu;ede afirmar pesinos que utilizan tractores".

¡;¡ue amaba- tanto a SLIS adversarios como a sus compa- Cholojov lamenta que en Rusia se traduzca sobre todo

it�ro!l de armas. Comprendía que el desgarramiento, los a los viejos escritores franceses bien conocidos y estable-

ALGO SOBRl<' �d'rejuicios, las tradiciones de aquellos que llamaban "lo� cidos, y una de las tareas principales de su viaje actual es

L'> �>omhres libres del Don" -ya que habia vivido entre ellos informarse sobre los jóvenes y hacer una lista para traduc-

LA JUSTICIA \ c,lmo perseguido- y él sabia que para guardar esa liber- ciones eventuales. Pasado mañana, acompañado de su espo-

1,ncl" se habían transformado en guardias pretorianas del sa, su hija y su hijo -la segunda parte de la familia, es

,
'.

zà'.rismo decir, otro hijo J;' sus nietos se quedaron en Rusia- partirá
EN ":Arts'\, ,Marcel l¡''ç¡ m ê

"

Así, 'El D�n apacible, la epopeya de la vIda co�aca d�s(]e 'para Londres.

nos. expl.ll,a que nr;¥; cree ',principios de siglo hasta el fm de la guerra CIVil, hene A su regreso, no dejará de compartir sus impresione�
en �!" .J,ustlcla, y. que pc..\ eso como personaje principal a Gregori Melejov, rebelde contra de cosaco del Don a las orillas del Sena y el Támesis con

esc! IblO su ultul1a �bl'ill,�t..a los suyos, pero combatiente, a pesar de todo, hasta el fmal su amigo Nikita Jrushev, con quien pasa regularmente lai

Cllbe7.a de los:ptl'o.s. E� may en los ,ejércitos blancos rusos. fines de semana o vacaciones a orillas del Mar Negro.
r�ro �ue la hl�tona ratIfique· Según su costumbre, se llevará una colecciÓn de dichos y
laö- cOl)denas cqntra las incul- NO SOY UNA NODRIZA. proverbios de esta parte de la cortina de hierro y, con un

pacion�s politifas". Se com- poco de paciencia, los descübriremos en los pintorescos dis-
prende \ maJ, p,�r otra parte,

, El Don apacible sedujo a RusIa. Los criticas de todas cursos del presidente del Consejo de la URSS. Porque aque-
por qué en Fran�ia se mantie-

h d LIlIas que se devanan los sesos tratando de descubrir de
1 d

.

1 f" las tendencias lo an compara o a a gue1'l'a y a paz, y
ne c esprecIO Il, a pro eSlOl1 , l' A d dO'llde saca NI'kl'ta Jrusllev sus I'nnumerables expresione's,
d d

.

t I ha sido laureado como ningun otro !bro. pesar e que
e ver ugo, mle'n Tas que a CIl' 1 f' t' i deben saber que la meJ'or fuente folklÓrica rusa se llama

t varioS de sus colegas reprocharon a 10 O]OV e 111 rag eo
carrera de un má·"istrado que 1 1 ·t 1

..

d Ml'
.

MI'J'al'l Alexandrovl'ch Cholo]'ov.=

y equívoco de su nove a, a capl u aCIOn e e eJov qUIen,
h¡¡. obtenido la muerte de sus ..::._-=-:::::.::_:�....:._:_=-:.:.._--.:_-__::._-------:..._---------------------------

semejantes se desarrolla en .

medio de honores,
. E N

caso po rmedio de un radío
telescopio?"

H. L. Mencken: ·'Cuando
ltegaron los peregrinos
en el Mayflower, caye
ron de rodillas; y luego
sobre los oborigenes";

DE LAS
ABSTRACCIONES

JOHN WAIN, de los "jóve
nes enojados" ingleses, eo

propósito de su última nove

la: A traveling woman, ex
plica asi, en una gran revis
ta londinense, su concepto de
lo que escribe. "Entonces, Ile
me dice, Ud. ha decidido es'
cribir una autobiografía. No.
Yo comencé a escribir una
a utobicgrafía, la primera vez

�ue escribí una frase. Todo
Iibro es una autobiografía",
"Si se escribe filosofía, deci-
1110S la danza y el combate de
las ideas en el pensamiento.
Si se trata de LIna novela,
las aventuras de la propia
imaginación". Prosigue Wain:
"El artista no puede "men
tir" a propósito S de lo que
experímenta, tampoco puede
pretender que conoce a gen
tes a las que no conoce,
Iugares que nd ha conocido
nunca. Nadie (:01110 él está
forzado a, ser! verídica, I Su
detector de mentiras lo lleva
en las mangas. Es mi caso. Y
también el caso de los otros.
El más grande error que tin
horn bre puede cometE)" es

pensar que se halla st;!IJ/ .rado
de los otros hombres, d ¡treer
que el destino de los demás
no le concierne". Y recor
dando a Baudelaire, a su "hi
pócrita lector", Wain se dirige
a nosotros en estos términos:
"Los esclavos que se rompie
ron los pulmones construyen
do las pirámides nacieron ba
jo la dinastía de Keeps. Yo
naci en Ia Inglaterra de J'or
ge V y de Ramsay MacDo
nald, ¿Nos separa eso? Cuan
do la vida se agita en mí, yo
soy ese indígena, ese chino,
ese africano. Todo eso se ha
dicho, Qué importa. La próxi
ma vez .que tenga hambre y
que me' instale frente a un

plato, no 10 apartaré de mi
porque los hombres hace mu
cho tiempo que comen. Por el
contrario". Wain expresó es
tas conceptos en "The Lon
don Magazine"_

A.ldol.tlJ Huxley recibirá e3-

te mes una medalla lie
oro y un premio de mil
dólares de la American
Academy of Arts and
Letters. Es el premio
1959 por méritos en la
novela. Lo han' recibido
Hemingway, Tho m a ,

Mann y Dreiser.

ENOJADOS, NO;
HAMBRIENTOS

JEROME Beatty Jr., en "The
Saturday Review: "Empe

zábamos a desesperar de no
tener "jÓvenes enojados", co
mo los ing�eses, cuando llega
John Braine y nos dice que se
trata de un "mito ridiculo".
"No hay uno �olo ni lo habrá.
Se trata de sueños de agentes
de publicidad que siempre
tienen un ángulo para ver las
cosas. Yo los llamo ahora ,I'jó_
venes periodistas hambrien
tos", Su novela Room at the
top ha tenido éxito y la pe
licula basada en ella partici
pa en el concurso actual en

Cannes. No está enojado, ¡;ino
de muy buen humor".

, TRADUCCION

F PR prImera vez Ee publica
lun volumen de poesia de

Gel: rd de Nerval traducido
al illglés por Brian Hill. El
sone�o El Desdichado ¡ay!
queda muy mal en la versión,
Vean�os las dos famosas 1[
neas :l'inales: "Ma seule etlole
est morte en mon luth cons

tellé/ Porte le soleil noir de
la melancolie"; "Eclipsed is
mi ovyn star; for constellation/
My, lute wears melancholy's
lightless sun". El desdicha
do .••

Una centella ,magnífica de
Andre S"wres contra Ân
(Iré Gide: ·'EIJ u.n Goethe
para las mOlJca.s".

'

UNA I;'RASE
PARA JUAN
DE MAIRENA

"TODO en los Andes se

torna çanto de riachue-
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L'EXPRESS

UNA ENT'R EVISTA CON

e OJOV
EL MAS GRANDE NOVELISTA SOVIETICO

"La rapidez
e

ne cesarla pare atrapares

pulgas, escribir I· b "

I rosmas no para

Por K. S. KAROL

LA
rapidez .e� n�cesaria para atrapar pulgas, mas ??

para escl'lblr hbros. Es verdad que se me ha CrIb
cado por la rareza de mis publicaciones en la Unión
de Escritores, pero me da igual. Escribo con lenti
tud". Mijail Cholojov, el más grande escritor sovié-

tico, autor de El Don apacible, resume 8sí, en tres frases,
sus conflictos, bastante célebres, con sus colegas. "Míreme.
¿Tengo aspecto de gallo? No soy tan peleonero como se

pretende, pero cuando me da la gana decir alguna cosa,
no me callo". Cholojov ha pasado una semana en París.
Al mirarlo, da la impresión de un buen abuelo cosaco. Es

pequeño, fuerte, sonriente y habla con un acento duro que
debe escandalizar a los moscovitas. Pero también es cierto

que, siempre dice lo que piensa, y no tiene escrúpulo en

criticar a la poderosa Unión de Escritores de la URSS. "La

prohibición de Doctor Zhivago ha sido un error. Los diri

gentes de la Unión han perdido su sangre fria. Habia que
derrotar a Pasternak con las manos de sus lectores, ya

«;lue su novela no vale mucho. Es una obra informe, una

masa amorfa que todavia debia trabajarse seriamente y
volverse a trabajar antes de ver la luz.".

MI TIERRA.

1 § § 9
rumbo a la derecha, y aqt1�-

I
sólo la cordialidad entre los

lIas rumbo a la izquierda. pueblos -cosa v�ga, entes

Per o '¡i cruzamos la vía, abstractos con qUienes nun

aquéllo� corren rumbo a la ca nos confrontamos de �.e
izquierda, y éstos, rumbo a cha, por 10 cual la cuestJon
la derecha. Ante la dificultad no supone un problema �e
de acomodar en el cerebro eS- la conducta-, sino la cordia

tas dos relatividades simul- lidad entre los hombres, la

táneas se han preguntado al- de todos los dias. No quiere
gunas 'personas sinceras de la esto decir que haya que pao'

región: ¿cuál es la derecha y sarse la vida entre abrazos

cuál es la izquierda? Y de efusIvos, El do de pe�ho no

aquí la crisis que atraviesa es, para la voz, la �ne]or es

la juventud intelectual de Ta- cuela. Basta el registra me

mazunchale. Esta crisis es el dio, equilibrada, de la bue

simbolo y el compendio de, na voluntad. De la. buena vO'-

, muchas angustias juveniles. luntad ... y del buen J:lumor.
-Si la prédica fue. en El buen �umor es �l chma de

otros momentos de tranquili- la .flor J del. fruto, es la �o
dad aparente o real, al g o drIza del. alción, de los gne

enojoso y hasta algo inde- �os, que ll1cuba lai horas me-

bido, en nuestros días desde Jores.
"

.

ningún punto de vista l'esuJta ,R�,yes en La parodia trá

desaconsejable. En el c a s Q Inca -O bra s Completas,
forzoso de predicar -supon- t. IV, p, 109- h�bla de los

"
. ,'¡ mterrogatQ1'l0s: Dice: "No sé

gamos qu: este lo sea-, ¿�o por qué los procedimientos
ma smtetIzaría su mensaje? clásicos de la crítica litera
-Lo que más import.a es ria prescinden de esta regla

predicar la cordialidad. No justísima, que Sócratel hu-

biera aprobado. La eI:1trevista
debiera preceder al juicio.
Nuestro Amado Nerva" ex

tremando graciosamente el
sistema, lo aplica al¡¡una vez

a los poetas muertos. " Tra
tándose de poetas vivos, la
l'egla sólo fallará en los mis
mos casos en que falla para
el derecho penal: cuando tro.
pezamos con un ïnconsciente,
con un irresponsable. En lo.
demás casos, la mayor o me

nor eficacia de la entrevista
depende del interrogatorio.
Esta entrevista es como la
que Nerva hizo a Sor Juana:
imaginaria. Más que un diá
logo con el autor, es un diá
logo con sus libros. El Alfon.
so Reyes que aquí aparece
imagino, no está apegado ai
original, no está visto al na
tural: es el Alfonso Reyes que
me gusta imaginar, cuando,
por alguna causa, no estoy
frente a ese hambre, que ha
dicho que el único deporte
que prefiere e. la conversa

ción.I

VŒNB DE LA PAGINA DOCE

11 "Ya, ya veréis a lo que

sabe salir de promesa y parar
en fracaso definitivo".
-Una de estas sentencias,

don Alfonso, "Vivo tan ena

morado del mundo, que el úl
timo qUe me habla tiene ;ra

zón", me da pie para pregun
tarle, ¿a qué atribuye usted
la desorientación política, los
bruscos virajes de 360 grados
de algunos jóvenes y de otros
no tan jóvenes escritore¡¡ me
'xicanos?

-¿Conoce usted I'd caso de
Tamazunchale? .

-No, don Alfonso.

-Tamazunchale, sobre la
r.arretera que una a México
v a Nuevo Laredo, ve pasar
los autos en Lina y otra di
rección: ya hacia el ¡¡,ur, ya
h8cia' el norte. Estos corren

DE Sica, actor y director d�
'renombre universal, habla

así, del neorrealismo: !'Fue
un acto de valor y de since,'
ridad, que gustó aun a nues

tros viejos enemigos. Nos pe
garon una etiqueta politica
que no correspondia a 1:a ver
dad. Se nos acusó de ser vio
lentamente, negativos. Hemos
,envejecido precozmente. El
neorrealismo fue·vencido por EL Amante de Lady Chal"

los ataques y la hostilidad de teerley, esa novela, COD

e i er t os gobiernos nuestros. que algunos .se estremecieron
Nuestras aspiraciones siem-' y otros se ner0n., pero todoa

pre han zido lograr una me· leyera!!,. ,se publIcó en 1928,

joria en la vida maWri.al '¥ La edlclOn en Inglaterra fua

moral de Italia" censurada. Nunca se habia
•

publicado en inglés en su for
ma original. Treinta años des
pués. por primera vez. se edi
ta sin censura alguna. Dos
textos presenta la edición de
Grave Press: uno de Marc
Scharer y el otro' de Ar,chl
bald MacLeish. S:. entreabri6
la aduana para Trópico de
Cáncer de Henry Miller. pero

, l5ólo para propósitos literario.
o estudios especiales.

lo y sonrisa de Iluvla, euande
la Navidad anuncia IIU risue
ña prel!�ncia; los pueblos en

galanarr IUS noches de pe
numbra con la fresca caricia

de 101 villancicos y el agua
clara de' las fiestas popula
res; es en esta época cuando
el trígo comienza li madurar
el 101 de' SWl espigas y el
campo III o d u 1 a canciones
aprendidas de los abuelos y
'tocadas al Ion de compases
de viento; todo es canto, en

sueño y poesía, contrastan
do con la dura mueca del
hambre que siembra en él
rostro una pregunta austera:
¿Se estará muriendo el pá
ramo entre Ia erosión, la sed
y el fria?" Este párrafo es de
un escrito aparecido en la re

vista de la Universidad de
los Andes.
Mairena, en su clase de Re

tórica y Poética: -Seilor Pé
rez. salga usted a la pizarra
y escriba: "Los eventos con

suetudinaríos que acontecen
en Ia rúa". El alumno escri
be 1'0 que se le, dicta. -Vaya
usted poniendo eso en len'
guaje poético. El alumno, des
pués de meditar, escribe: "Lo
qUe pasa en la callé", Maire
na: -No está mal,"

FANATICO
CONTRA Er-.
FANATISMO

EN el "Autorretrato de un
:.¡ filósofo rebelde -escép
tico"- así se titula la entre'
vista de John Freeman de la
BBC de Londres con Bertrand
Russell en el "New York 'I'i
mes Magazlrie" -leemos es

tos conceptos del filósofo: "El
fanatismo es el peligro del
mundo. Siempre lo ha sido,
y ha causado daños innume
rables. Casi podría decir que
he sido fanático contra el fa
natismo". Al pre g u 11 t ar le
Freeman sí no pensaba que
era fanatismo su campaña
en favor del desarme nuclear,
respondió: "No, no creo que
eso sea fanatismo. Posible
mente algunas de las perso
nas que están en esa carnpa
ña sean fanáticas, pero yo.
las apoyo porque todo lo sa

no, sensibl'e y tranquilo que
I hacemos es ignorado' por la
prensa, y la única manera de
lograr que la prensa se' ocu
pe de nosotros es haciendo al
go que parezca fanático. La
peor posibilidad es que la vi
da humana puede extinguir
se, y es una posibilidad muy,
real. Pero suponiendo que no

suceda. no puedo soportar el
pensamiento de muchos cien
tos de millones de personas
muriendo sólo porque los di
rigentes del mundo Ion estú'
pidas y pe,rversos".

El 18 de mayo de 19la

apareció el cometa Ha

lley; lI/lu.tando a m,u,cho.
que creyeron q u e, le.

ffcercaba elfin d..�l mu�-
do.'

_ ..

PROGRAMA
HISTORICO

EN el mismo número de
"The New York Times

Magazine" 1 e e 111 o II de Tel.
ford Tayl'or: Hitler: retrato
retrospectivo, Ahora la fiera
tendria 70 años. "La Historia
recogerá en sus páginas �di·
ce el autor- que el Tercer
Reich, bajo el gobierno de Hi
tler, llevó a cabo el progra'
ma de asesinatos en masa

más grande de, todos los tiem
pos. Las cifras, que abarcan
varios millones, son literal·
mente inimaginables y, a pe
sär de IO's testimonios incon
trovertibles, en tiempos veni
d.eros parecerán increíbles".

HAY QUE
INVENTAR

FEDERICO Fellini, el gcan
director italiano, que' tan

to ha gustado en· el mundo
(La Calle. Las Noches de Ca
biria, Los Vitteloni) films ac

tualmente La Dulce Vida. Fe
llini ha ganado más de tre.!l
cientos premios en el mun
do, entre ellos dos "Oscares" •
"Las razones por lai cuales el
cine italiano ha perdido su

impu1:so son múltiples, nos \

explïca Fellini. Pero hay una

raz'ón dominante: el çinema
tógrafo ya no podía ser el
espejo de una realidad excep
cional. Ante la realidad de
hoy, sin relieve, ,normal, hay
que ser poeta, hay que, inven
ta'r. hay Que ,tener algo por
decir". '

SOBRE EL
NEORREALISMO

SIGUE SIENDO
UN ARTE

I

HOY el cinemat6grafo hA
dejado de ser el prime.r

espectáculo del mundo, afir
ma Emile Blondet en "Arts",
Las oficinas europeas ,han ce
rrado sus puertas. Los méto
dos de publicidad se hall mo
dificado. La economía se im
pone. Porque después de dar-
1'e vida, Ia industria ha ma
tado al arte, .. En Inglaterra,
Rank transforma sus salas en
terrenos para juego de bali·
che o en salones de baíle. Sin
embargo, los Iondinenses fle
abren paso a empujones pa
ra ver "Iván el 'I'errible". Y
también: "No saben que el
cine sigue siendo un hada, un
hada qua ya nada tiene de in
dustriosa. Dicho de otra ma

nera, el cine sigue siendo un
arte".

'

André Maul'oi/l, de la Aca
demia Francesa; Ita pu
blicado 'La V ida de Sir
Alexander Fleming, el

gran
.

sabio escocés in,

oentor de la penicilina.

VARIOS

CHINA tiene en sus escue-

'las, cadadía mejor orga
nizadas -nos dice "France
Observatuer"- 86 millones
de estudiantes. En el mismo
número se nos habla del' úl
timo libro de, Carlos Coccío
Ii, que vive en México, en
donde sitúa la acción de su
novela Le caillou blanc: An
dré P. de Mandiargues de su
reciente viaje a México logra
un relato que interesó a GUY
Dumur: Le nu parmi les cer
cueils. La libertad en el mun
do: "Franca-O b s ervateur"
-semanario que dirige Clau
de Bourde-t- cuya edición ha
sido recogida algunas veces.
ahora no se puede ker en

los cuarteles. Argelia e. la
razón.

NUMERO
SOBRE
MEXICO

LA revista "Europe" �el..
bra el centenario del poe

ma de' F'ederico Mistral: 'MI.'
reille. La misma revista pu
blicará próximamente un nú-·
mero dedicado a México. Es
peramos que no tenJ(a las li
mitaciones de "Evergreen
Review.".

El número 4 de ••Acento"
acaba de aparecer en Ma.
llri,I. Revillta joven que,
como las de toda/l lu
épocas, a'aca para hlJ
cer/le ver o hacer,,� leer.
Con.tra la generación·d.
poeta/l dt! 1927 (GarcIa
l�orca, A.lberti,' Alei'Xffn..
dre, etcétera, escribe A.n.
tonio Lei1Ja,: "E/lta gen,,
ración no /lignifica ntJ.

dQ, o calli nada. " etcé.
tera". ¿Para qué seguir�

EN SEIS DIAS,
EN OCHO AÑOS

"THE Times Lltterary Su-
pplement" ,recomienda

el libra de J. Lynch: Spanish
Colonial Administration, , ..

'

1782-1810, en que el autor
estudia las últimas tentativas
españolas para fortal'ecer eon
responsabilidad y eficacia el
impe,rio que se le escapaba.
En el mismo semanario in
glés leemos el comentario lO'
bre Angelo que Jean Gionlt'
escribió en seis días. eon ,to
do el impulso de lU poder
ereativo. que es la primera
vèrsión de El husar sobre el
techo, novela en Que trabaj6
durante ocho afiOB, y "mu
chos preferirán el trabajo d.
seis diu al de ocho atío..".
no. dice el critico:

Somer/let Mal.tg¡"arn� .'l...
fortuna es un /lexto .fln,..

lido Sill el cual los otró.
cinco 110 pueden funcio-
lI,ar nor1l'lalmente.".

.

REGRESA
GROSZ

"THE New York TimeSt>
informa que los neona.

zis han logrado subir sus vo
tos basados en una carl1paña
contra las fuerzas de ocupa
ción norteilmericana. Ayer lo
hicieron contra el Tratado de
Versa lIes. George Grosz re·
gresa a Alemania. Vivió 26
años en los Estados Unido.
y se nacionalizó en 1938. Tie·
ne 65 a11os. Como que vuelve
a . tiempo para una serie de
,dibujos satíricos. Vivirá en
Berlín Occidental.

TREINTA AÑOS
DESPUES

Marcel JQl/.han,zemJ,: HLtt
cordura cOl'uisle en pa.
recel' el peor lie los horn
bre/l y ,cortduc�r/le como

el mejor".
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de Hollywood, que han llegatlo a ser cada
una dé ellas, "un peq ueño HOllywood.". Así,
esa nueva generación ha realizado un buen
número de films. Aparte de "Shadows;'
Mekas menciona "Weddings and babies" d�
Morris Engel (director, j unto con l'luth
qrk,�n "7 H�lY Ashley, de "The little fugftive

, film independiente que triunfara hace
unos cuantos afias y que no conocemos en
México), "Beat generation", de Alfred Les.
lie y Robert Frank, "Sunday junction", cl�
Edward Laurent y "The salld. castle", de
Jerome Hill.

Al grupo de realizadores de esas pelí
culas, Mekas lo equipara al francés, el de
los Mal�e, los Chabrol y los Franju, y al
de los Jovenes CIneastas de Polonia e Ingla
terra. En todos ellos parece existir Ulla mis
mapreocupactón fundamental "por las con.
diciories emocionales e intelectuales de su
propia generación".

Un film de quince mil dólares camp �l
de Cassavetes, dice Mekas, puede hacel',!!a
temor a la televisión, a la apatía del PÚ$
�j¡co o a las dificultades de distribución.
Nuestra esperanza en un cine norteamerí
cano libre está en manos de esa nueva ¡t
neración", concluye.

¿Habrá que decir que quizá pase lo mís
mo en México? Hace poco he visto en el
Cine Club de Ia Casa de Francia, "Ei brazo
fuerte", un interesante film mexicano ind
pendiente realizado por Giovanni Korporaal,
El empeño de hacer buen cine surge entre
jóvenes de todo el munde, aunque en el
caso de Korperaal no exista esa preocupa
ción por las "condiciones emocionales tit in.

\ telectuales" de IF! nueva generación, pro
t pia de sus colegas norteamericanos o fran
ceses. "El brazo fuerte", que ameritaría un
largo comentado, pertenece, por su tema,
al buen cine mexicano de ambiente rural
que tuviera su mejor artífice en el "Indio"
F'ernández. Al principio del film parece QU41
se va a asistir a una verdadera antología
del pintcresquismo mexicano. Después, la
película resulta ser mucho más que eso: se
trata, en realidad, de una diatriba víolenta
I certera contra el caciquismo rural. El d.l·
rector empica un montaje tan rápido y una
tal variedad de encuadres que la película.

resulta quizá un poco sobrecargada, barro'
ca. Defectos son éstos propios de un cineasta
joven e inquieto, sujeto aún a muchas In
fluencias Pero no por ello "El brazo fuer
te" deja de ser mil veces más valiosa que
la casi totalidad de las películas profesio
nales que se hacen en México. Y es juste
mencionar la gran ayuda que han prestad"
a Korperaal los productotes Rebeca Salina.
y Norman Thomas, el argumentista Juan de
la Cabada, el fotógrafo Walter Reuter, el
músico Leonardo Velázquez y el' conjunto
de actores no profesiona les que encabeza
Leandro Marett.

Por otra parte, un productor nol'teame
ricana, Myron Gold, ha dada a José Lui.
González de León la j?osibilidaa de realizar
un film independiente, "La gran 'caída", de
la que tengo excelentes referencias. Gon
zález de León, muy preparado técnicamen
te, enamorado sin remisión del cine, no h!l.
tenido hasta hoy ninguna posibilidad de pa-,
netrar en el estrecho círculo de los int�
reses creados del cine profesional. Su peHe
cula independiente, por otra parte, ha dado
motivo a que surjan una serie de intrigu
en el sentido de si es o no "experimental",
de si se puede explotar o no comercialmen
te, etc.

Yo confío en que, Il la larga, pese ,.

todo, el eine ele los Korporaal y los Gon-.
zález de León superará los obstáculos que
sé le oponen. Porque parece que, también
en México, de ello depende en gran part.
la posibilidad de tener un buen cine nacio
nal en lo futuro.

Cine. D,�=-----------.---------------------------------------�--------------....�------------------�------------------------�-------r----------------------------------------------....--------------------- _
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MEXICO EN LA CULTURA •

POR
lo que se refler�

a la posibilidad de ver
esta magnífica pelí
cula, hemos tenido la
suerte de no vivir en

Francia, sino en Mé
xlco, donde se estrenó hace
algún tiempo -sin cortes ní
trabas y con todos'los hono
res- en uno de los melores
cines de la metrópoli. Pocos
días antes del estreno le de
diq ué en estas mismas págí
nas un largo artículo en el
que puse toda la admiración
y el entusiasmo que, a mi
juicio, se merece. Por q u e

siempre he creído que este
film del joven realizador
Stanley Kubrick es, entre to
dos los que se han hecho en

el mundo con el tema de la
guerra, el único comparable
a La Gran Ilusión, de Jean
Renoir. Se me dirá: ¿Y Sin
Novedad en el Frente, de Mi
lestone? ¿Y Cuatro de Intan
tería, de Pabst? Grandes y
hermosas películas, sin duda,
pero que no alcanzan la altu,
ra de La Patrulla Infernal.
Nuestra preferencia por es

ta cinta se basa en motivos
que consideramos bastante
sólidos. Vemos en Kubrick,
ente todo un vástago legítimo
de Renoir y de Stroheim. En
un estilo directo y cortante,
despojado del más leve asu

mo de retór ica, con un ernpu
'e y una fuerza que a veces

puede parecer hasta brutal,
Kubrick logró realizar una

obra hermosa y fuerte, que
es, ante todo, una requisitorra
terrible contra la guerra y
una sátira feroz que desen
mascara a esos ambiciosos
"héroes" -a costa de la san

gre ajena- que no vacilan
en sacrificar al prójimo con
tal de satisfacer su vanidad
y su ansia de poderío. Por
mucho que parezca Increíble,
lo que esta película relata son
hechos hlstór icos de la prime
ra guerra mundial. Si bien los
personajes son imaginarlos, el
guión de la cinta se basa en

el sonado caso de los cuatro
cabos de Souain, fusilados
"para dar ejemplo" en Cham
pagne, el 12 de marzo de
1915, y rehabilitados por una
Corte especial de justicia en

1934.
,

'Por otra parte, nos impre
llana en este film el rigor y
la austeridad de la construc
ción dramática, la potencia
evocadora de las imágenes y
de los sonidos, la aprehensión
de una realidad concreta y
JIIensible, la organización rít
mica y visua 1 de esta reali
dad por medios técnicos tan
¡prodigiosos como sencillos, el
l'redominio constante de la
r;ignificación general sobre
.!los perfiles de la fábula o de

¡la personalidad del estilo. Es·
ta obra de Kubrick es una

-tragedia fuertemente estruc
,ltprada, lóg¡ca.l\lente conduci
Ida, cwyo desarrollo respondeI
Il una necesidad interna im

I periosa. El joven realizador
.e ha esforzado aquí para ele

�

La tornadiza suerte de gada de la sala recibió numa
rosas llamadas telefómcas,
anunciando que habría que
d plorar violentos incidentes
sí el film no era retirado de
la cartelera. Parece ser que,
por su parte, la embajada de
Francia presionaba a las au

tdridades con el fin de obte

l1fr la supresión. Como la po
licía y las autoridades no ga
rantizaban el mantenimiento

��ll��'dae�'e�:zt:s,l�l v��������

ide la sala prefirió suspen
r la proyección del film.
ta determinación originó
seguida la protesta del

�residente de la Asociación
General de Estudiantes de
I¡ruselas. Los estudiantes con-

sIguieron una exhibición pr i,
"'ada de la cinta. Después de
"erla, desfilaron por las ea

Ües con grandes cartelones
que decían: "Viva la libertad
eje expresión!". Las autorida
eles belgas anunciaron al día

§iguiente que se reanudarían
Ias exhibiciones de La Patru
Ila Infernal. Pero dos días
después de esta promesa, las
funciones fueron suspendida!
nuevamente con el pueril
pretexto de que no se había
terminado de redactar un
anuncio en la prensa, destina-

110 a calmar los ánimos. Por
su parte, y como los prnduo,
teres de la cinta esperaban,
Ia censura francesa todavía
'no ha autorizado el estreno,
a pesar de que los más pro
minentes críticos han publi
cado articulas elogiosos (al
gunos de estos criticas vieron
ila cinta en Amberes o en

Bruselas) y piden con ener

gía la revocación de esa or

¡den absurda. Los argumentos
desplegados en favor. de la, E:NGO en mis manes e1�púl11el'o 19 de

. película son en el sentido de

'r la excelente. revista rîorteamer icana
,

" "
que, �l basarse en h.ech?s per- "Film Culture". Revista que, como casi

otorgarle el premio a Patrulla Infernal, tenecl.entes a l� historia de todas las que se ocupan seriamente cieFrancia, Kubrick no hace
cine tiene una existencia difícil y pre-,otra cos� que presentar un

caria en 'contraste con los "Photoplay" losque las multitudes se reunían caso particular y excep.cl�onal. "Cin�-Monde" y los "Cine mundial" 'de topara librarse de la soledad, Denuncia crímenes ml Ita�es das partes que' medran con el culto a lade Ia �. igustia y del pesimís- comunes a numerosas nacre-
mo. Dentro de esta perspec- ,nes. Si bien es cierto que la estrella.

,
. ". ." 1tiva, es dudoso que se pueda acción se desarrolla en Fran- En ese numeró de. F'ilm Culture

.' [tn ,to
hablar de "vanguardia" a cia tampoco es menos cierto a una sene de escrrtos de gran interés,
propósito de El Séptimo Se '1 dard d áti como el de Eugene Archer sobre Huston,, •

que os. alaS e su
.. �a .lra, hay una nota muy aleccionadora del "editor'110. En el curso de los largos en reahdad, v!!n dlngldos in-chief" de la revista, Jonas Mekas. "Filmdebates, un colega audaz ha· contra el esplntu de cast!! Culture'" ha instituido un premio para' labló del snobismo que se apo- que puede darse entre los mI' . , .

d' "d ddera de los cinéfilos al solo litares del m und o entero. mejor pehcu,�a ll1depen .lent.e ( In epen ent
anuncio del nombre de Berg- ¿Por qué no reparan los ene- r,llm Aw�;d .> y el �runelo lo ha ganado
mal�. Las posiciones se preci- migas de esta cinta en la fi- Shadows, fllm reallzado. por John Cassa
saron: los estetas mostraron gura ejemplar del coronel v�tes. (A este hombre lo conocemos ,(n Mé
su disconformidad con quie- Dax? Es uno de esos persa: XICO COIllO a,ftor .. Ha aparecld�. e� Terro�nes osaban confesar que el najes señeros que bastan por e� la noche, (.NIght .holds t.eU!!I) de �11
gran arte no se dirige única· sí solos para dar calidad a

dl ew .Stone y CO!,:1? flgu�a p�;nclpal de �l
mente a una pretendida "mi- una novela, una pieza teatral hombl e que venclO :1_ mlt,;do I<

(The m�p JS
noría". o una obra fílmica. Frente a

ten feet tall), de M!!l hn Rltt. Shadows, de
El hecho de haber obtenld los dos generales que apare- amblent� neoY�rqU1l10, ha �ldo. prenuada por

este premio en Bélgica es cen en la cinta, él representa SU! �ualldades .

de l:npr?�ls.a,clOn, de. espon'bastante sintomático, pues la protesta, la rebeldía y el taneldad, de. hbre mspuaClOn (cualld�des)
conviene recordar que el es- decoro del género humano, perd�das caSl e�tel"am�,nte en la mayona de
treno de esta cinta en Bruse- encarnado aquí en un esplén- los fllms prof�s�onales .

..._

las resultó muy accidentado. dido ejemplar. Su sinceridad Mekas, r.eflnéndose al premlO lllsbtmdo
Grupos de ex combatientes y su hombría se manifiestan por su reVIsta, no.s habla de una nueva

provocaron disturbios duran- . generación de reahzadores de pelfculas de
te la proyección, afirmando claramente en una de las pn- la que cabe esperar que su,Pere, por una

que la película atentaba cla- meras es<:�nas, cuando le re- parte, las fallas de los films cortos experi
l'amente contra el honor d�l cuerda cierta :frase de Sa- melltales, que se hall convertido en un gé·
ejército francés. La policla . nero estéril, y, por otra, las de las peque·
tuvo que intervenir. El ency' SIgue

en la Pág. 11, Col. 8 fias compañías llamadas I<índependien�:.s'�_

A PATRULLA NFEI N L
FltANC·IA: BELGICA:

r ig u ro s ame n t e

p r o li i bi da
gran
de la crítica)

Por l:fRANCISCO PINÁ

Hermelinda Guerrero.

llac'ia
e NE

un

Por EMILIO GARCIA RIEItA

No pocos mostraron su inconformidad al

val' al público a una concep
ción unánime de los hechos.
Una película de guerra se
inscribe raramente en una

perspectiva individual; el
anónimo del soldado no le
convierte menos en ínstru
mento del crimen colectivo.
Teniendo en cuenta mis

sentimientos hacia esta pell·
éula, se comprenderá con qué
satisfacción me> enteré del
triunfo que acaba de obtener
en una competencia durísima:
hace dos o tres meses le fue
otorgado el Gran Premio que
la crítica belga concede ca
da año al mejor film entre
todos los exhibidos en ese

país. Además de La Patrulla
Infernal, quedaron otros cu.a
tro como finalistas. Esos cua
tro films eran ,nada menos
que estos: El Séptimo Sello,
de Bergman, Cuando Pasan
las Cigiieñas, de Kalatozov,
VivIr, de Kurosawa, y La In
vención Destruotiva, de Ze
man.
Víctor Pilier, que act.uó ca·

mo miembro del Jurado, ex
plica asl su defensa de La

Patrulla: "Es maravil l o s o.
Kubrick ha resultado triunfa
dar. Yo le he defendido ar

dientemente, con la exalta
ción y el furor qus me ins
piran mí amor por el film
y mis recuerdos del cuartel.
La Patrulla Infernal ha obte
nido el gran premio de la cd
tica belga por 19 votos con·
tra 16 que obtuvo El Sépti.
mo Sello. Se trata de dos pe
lículas admirables, lo com

prendo, y hubo criticas que
expresaron en términos dolo.
l'OSOS su "desgarram i e n to
corneliano". Pero acaso no se

haya esclarecido suficiente
mente la inc o m patibilidad
fundamental de e s t a s dos
obras. El film de Bergman es
una· obra hermética, que se

dirige exclusivamente a un

público limitado y concierne
al destino individual del hom·
breo El film de Kubrick se
entronca en .la vocación po
pular y unanimista del cine.
Crea que ive Elie Faure quien
explicó q!le el cine reempla
zaba a todos 103 grandes es·

pectáculos, hoy muertos, en

"I '"�.'

_.-..;.B_ amÎstad. _cordial
I -. J )

''{ disfrute ast en amable
compafiia de los momentos
emocionantes en l�
partidos de beisbol.

El sabor inconfundible de
Pepsi-Cola deleita y satisface
en· cualquier ocasión. Por eso,

todos prefieren Pepsi!

CLASE TURISTA

si
Diariamente a las 8 de la ma�ana, un Incomparab.I.
Britannia, el avión de turbo· hélice más rápido de la época.
despega rymbo a Nueva York

Diaria"ente usted puede disponer de un amp'lio y comodo
espacio en un Britannia de AERONAVES DE MEXICO, (equiA
pado con RADAR) y arribar II Nueva �ork en s610 350 minuto!'.
Si vuela a Nueva York, aproveche y,disfrule del VUELO
DIARIO que le ofrece AERONAVES DE MEXICO en sus ¡neo",.
"arables Britannia, los aviones de lurbo·hélice que brindan.
USTED un servicio incomparable I

4
,DOLARES

Consulte con
I

su Agente de Viajes.

AERONAJlESDEMEX.lCQ, S.A.
Âv, Juácu 80· Paseo de la Reforma 46· Mariano Escobedo 491 • Reserva¡;iones: Tel, ;�.49.00


